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Введение

Тема исследовательской работы: «Сложности усвоения русской акцентологии учащимися русской и татарской школ»
Целью данной работы является исследование особенностей усвоения русского ударения учащимися 10 – 11 классов, воспитание интереса школьников к формированию своей речевой культуры. 
Для реализации данной цели были поставлены следующие задачи: 
· изучить особенности русского и татарского ударения;

· провести тестирование учащихся 10 – 11 классов;

· наметить пути решения проблемы постановки ударения с последующим использованием  

           их на практике;

· провести второе тестирование с целью выявления эффективности 
                 использованных  методов решения.
Объектом изучения являются учащиеся 10 -11  классов лицея – интерната №1 г. Альметьевска и Кичучатовской  средней образовательной татарской школы.  

Ударение – один из важнейших элементов устной речи. Неправильное ударение в словах снижает культуру устной речи. Более того произношение слова с неправильным для слушателя ударением, равно как и варианты ударения в одном и том же слове, непременно привлекут его внимание и, следовательно, помешают восприятию дальнейшей информации. 
Корректное использование ударения облегчает и ускоряет процесс общения, поэтому социальная роль правильного произношения очень велика, особенно в настоящее время в нашем обществе, где устная речь стала средством самого широкого общения на различных собраниях, конференциях, съездах. Вот почему значение акцентных вариантов, принятых в качестве нормативных, необходимо каждому человеку, в особенности выступающему перед аудиторией – радио – и тележурналисту, артисту, юристу, политическому и общественному деятелю. 
В русском языке значение ударения особенно велико, так как оно служит средством различения слов (ле́карство - лека́рство,  консерва́торский - корсервато́рский, рефле́кторный - рефлекто́рный) и грамматических форм (струны́ - стру́ны, стекла́ - стёкла, воды́ - во́ды).
В устной речи существует большое количество колебаний, возникающих под влиянием местных говоров, просторечия, наконец, под влиянием родного языка говорящего, если он не русскоязычный.
Выработка навыков правильной постановки словесного ударения обязательна для каждого человека, овладевающего культурой речи.
Но преградой к этому совершенству стоит свободное (разноместное) ударение в русском языке. Это свободное ударение и отличает русский язык от некоторых других языков, в которых ударение закреплено за каким – то определенным слогом. Так отличительной стороной в татарском языке является то, что во всех словах ударение падает только на последний слог (мәктәп, матур, укырга, сискәндерүчән и др.). Исключением являются заимствованные слова и  слова с отрицательными суффиксами  -МА- , -МӘ- , где ударение ставится на слог, который стоит до суффиксов (укыма, күрсәтмәү, тыңламаска)
Трудности в постановке ударения в русском языке возникают не только у изучающих русский язык, людей с другой национальностью и совершенно непохожим родным языком, но и у носителей языка, которые уже с детства говорят только на русском.
Учащиеся школ ежегодно сталкиваются с проблемой правильного произношения слов. Наиболее актуальным это становится в старших классах, когда освоение норм произношения происходит на более осознанном уровне в связи с подготовкой к ЕГЭ и выбором будущей профессии. Особенно сложно приходится учащимся в школах с татарским языком обучения, проживающим в среде национальной языковой культуры.
Именно поэтому мы взялись исследовать группу учеников школ с татарским и русским языком обучения.
При исследовании был использован метод тестирования. Для этого нами был составлен опросный лист со словами, соответствующими правилам акцентологии   (Приложение №1)

Результатом данного тестирования является то, что общий показатель знания учащихся обеих школ весьма отличается.(Приложение №2) Старшеклассники школы с татарским языком обучения значительно отстают от своих сверстников из русской школы. Хотя и у последних средний результат стоит не выше удовлетворительного.

 Исследование показало, что трудности в постановке ударения в словах  у учеников возникают в:
· односложных, двухсложных. трёхсложных именах существительных   

          мужского рода в родительном падеже (миндаля, крюка, 2 ряда, 4 шара)

· именах существительных женского рода в винительном падеже  

         единственного числа (воду, голову, зиму) и в родительном падеже  

          множественного числа с ударением на основе (гавани, отраслей), на  

          окончании (должностей, крепостей, скоростей);

· односложных именах существительных женского и мужского рода в  

          сочетании с предлогами В и НА (в бору, на печи, на цепи)
· кратких прилагательных во множественном числе с суффиксами  -Н-,     

          -Л-, -К- (веселы, голодны);

· глаголах в формах прошедшего времени (задал, бралось, видала);
· кратких формах страдательных причастий прошедшего времени  
          (взята, взято, взяты);
Особое место надо отвести литературным словам, не подчиняющимся никакому закону акцентологии (договор, звонить, жалюзи ), так как самое большое количество ошибок было сделано именно в них.
В данных словах постановку ударения определить крайне трудно. Для этого приходится заучивать их  и обращаться к орфоэпическим словарям. Но такие действия выполняются очень редко, и поэтому главным источником усвоения произносительных норм является устная речь. Но поступающая информация не всегда верна и не соответствует произносительным нормам русского языка, результатом чего является возникновение колебаний произносительных норм, которые в случае приобретения ими массового характера приводят к возникновению вариантов литературной нормы, а затем – к возникновению и укреплению новой произносительной нормы ( так, например, последние изменения, закрепленные в орфоэпических словарях: йогурт, договор, творог, биржа, иначе , вызвавшие неоднозначную оценку специалистов). 
Вторым, по количеству ошибок, стоит лексическое различие слов. В таких заданиях необходимо знать толкование одного и того же слова, но с совершенно разными ударениями в слогах (характерный – упрямый, характерный – с ярко выраженными особенностями, чертами).
Любые отклонения от нормы должны быть ситуативно и стилистически оправданы, отражать реально существующие в языке вариантные формы, а не произвольное желание говорящего.

В связи с вышеизложенным нами предложены следующие методы решения проблемы:
1. работа с орфоэпическими словарями: заучивание минимума (Приложение №3) с последующей проверкой в форме тестирования, словарных диктантов;

2.  аудирование (прослушивание текстов художественной литературы, классических образцов в исполнении заслуженных деятелей культуры);
3. к текстам домашних  упражнений давать дополнительное задание: расставить ударение в выделенных словах
     (Приложение №4);  
4.   развитие устной речи (написание и озвучивание диалогов и монологов с  

     использованием орфоэпического  минимума);
5.  работать с поэтическими текстами, в которых ударение сдвигается с целью  создания рифмы (определение таких слов и постановка правильного ударения).

Данные методы решения были использованы учителями русского языка обеих школ на уроках русского языка, факультативах и кружках, при подготовке к ЕГЭ.
Результатом их применения на практике является существенное повышение уровня произносительных норм учеников в сфере акцентологии. О чем свидетельствуют результаты второго тестирования (Приложение №5), проведенные с целью узнать эффективность предложенных методов решения.
                                                    Заключение
В данной работе представлены результаты исследования, практическая значимость которого, на наш взгляд, очень ценна как для преподавателей русского языка, так и для учащихся старших классов. Орфоэпия – один из сложнейших разделов языкознания, подверженных наиболее частым изменениям под влиянием различных причин и  трудно усваиваемых людьми и с русским, и с нерусским родным языком, поэтому особенно актуально это исследование и представленные в нем методы работы над правильной постановкой ударения для учащихся национальных школ. Акцентология является неотъемлемой частью языка и ярчайшим показателем речевой и коммуникативной культуры человека, вот почему роль формирования правильного произношения очень важна для современной личности
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                                               Приложение
Приложение №1

Проставте ударения на всех словах и выполните задания.

1.В какой паре слов ударение не выполняет смыслоразличительной роли?

1)ирис-ирис                               3)искра-искра

2)атлас-атлас                              4)клубы-клубы

2.В каком слове ударение падает на третий слог?

1)обеспечение    2)плесневеть     3)принудить    4)подобрала

3.В каком слове ударение падает на третий слог?

1)христианин   2)поняла   3)красивее    4)откупорить

4.В каком слове ударение падает на второй слог?

1)статуя   2)черпать    3)отняла     4)щавель

5.В каком слове ударение падает на третий слог?

1)намерение    2)начата      3)медикаменты     4)зимовщик

6.В каком слове ударение падает на первый слог?

1)начала    2)экскурс    3)звонишь     4)коклюш

7.В каком слове ударение падает на первый слог?

1)баловать     2)цепочка   3)кремень    4)похороны

8. В каком слове ударение падает на второй слог?

1)мельком   2)банты    3)хлопковый   4)надолго

9.В каком слове ударение падает на второй слог?

1)диспансер  2)крапива   3)прожита   4)псевдоним

10. В каком слове ударение падает на второй слог?

1)щебень   2)мизерный  3)лососевый   4)средства

Воду, голову, зиму, характерный – упрямый, характерный – с ярко выраженными особенностями, чертами, в бору, на печи, на цепи, миндаля, крюка, 2 ряда, 4 шара, йогурт, звонить, договор, знахарка, должностей, крепостей, скоростей.
Приложение №2
Процентное количество правильных ответов
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Приложение №3

Орфоэпический минимум

         А                                                                           

Августовский                                                    

Агент                                                                  

Агентство                                                           

Агония                                                                

Алкоголь                                                             

Алфавит                                                              

Анатом                                                                

Антитеза                                                             

Апостроф                                                            

Арбуз                                                                   

Аргумент                                                             

Арест                                                                    

Аристократия                                                       

Асимметрия

Астроном

Атлас(собрание географических карт)

Атлас(ткань)

Афера(не афёра)

           Б                                                    

баллотировать                                                                  

баловать                                                           

баловник                                                                

бант,банта,мн.ч.банты                                                             

бармен                                                              

безудержный                                                                

берёста и береста                                                           

благовест                                                            

благоволить

 бочковый                                                             

бредовой и бредовый                                                                    

броня(закрепление чего-нибудь за кем-нибудь)

броня(защитная обшивка)

булочная

буржуазия

бутерброд

         В

Валовой

Варить

Вахтер

Верба

Взбешённый

Водопровод

Волгодонский

Волк - волка,волки,волков

Вор- вора

         Г

Газопровод

Гастрономия

Гектар

Генезис

Гладкошёрстный

Гравёр

Гренадер

Грушевый

        Д

Девичий

Демократия

Дерматин

Деспот

Дефис

Диагноз

Диалог

Диспансер

Добыча

Догмат

Договор

Договорённость

Договорный

Документ

Досуг

Дочерна

Драматургия

Дремота

Духовник

      Ж

Жалюзи

Жёлоб

Жёлчь и желчь

Житие

     З

Забронировать(закрепить что-нибудь за кем-нибудь)

Забронировать(покрыть броней)

Завидно

Завороженный

Заговор(тайное соглашение)

Заговор(заклинание)

Загнутый

Задолго

Заём

Заиндеветь

Закупорить

Закупорка

Занятой(человек)

Занятый(кем-нибудь или чем-нибудь)

Заржаветь и заржаветь

Звонить(звонишь,звонит,звонят)

Зимовщик

Злоба

Знамение

Знахарство

Знахарка

Зубчатый

      И

Игрище

Иероглиф

Издавна

Изобретение

Изредка

Иконопись

Индустрия

Инструмент

Инсульт

Информировать

Искра

        К

Каталог

Катарсис

Катастрофа

Каучук

Кашлянуть

Квартал

Кедровый

Километр

Кинематография

Клееный(прич.)

Клеёный(прил.)

Кожевенный

Коклюш

Колледж

Колосс

Компас

Крапива

Красивее

Кремень

Кухонный

          Л

Ломота

Ломоть

Лоскут(отходы,остатки)

Лоскут(кусочек ткани)

Лососёвый

Лубочный

Лыжня

         М

Мастерски

Мастерство

Медикаменты

Мельком

Металлургия

Мещанин

Мизерный и мизерный

Молодёжь

Молочник

Монолог

Мытарство

         Н

Набело

Наголо

Нагнутый

Надолго

Намерение

Недоимка

Некролог

Ненависть

Неподалёку

Непревзойдённый

Неприхотливый

Нефтепровод

Никчёмный

Новорождённый

           О

Обеспечение

Облегчить

Одесский

Одноимённый

Озлобленный

Опериться

Оптовый

Осведомить

Остриё

Осуждённый

Отбелённый

Откупорить

Отчасти

Отымённый

         П

Паралич

Партер

Патриархия

Пахота

Пепелище

Перчить

Петля и петля

Планер

Плесневеть

Поваренная соль

Портфель

Постамент

Похороны(похорон,на похоронах)

Предрекший

Преминуть

Премировать

Привнесенный

Приговор

Приданое

Призыв

Призывник

Призывной(пункт,возраст)

Призывный(зовущий)

Принудить

Принцип

Приобретение

Прирост

Приручённый

Прозорливый

Простыня

Процент

Псевдоним

Пуловер

           Р

Ракурс

Ракушка

Рассердиться

Ревень

Ремень

Ржаветь и ржаветь

Ровен

Русло

          С

Санитария

Сантиметр

Сведущий

Свёкла

Свитер

Сечь

Силос

Симметрия и симметрия

Сиротасканер

Скворечник

Случай

Соболезнование

Созыв

Соплеменный

Сосредоточение

Средство

Статус

Статут

Статуя

Стенография

Столяр

Судно

Стресс

           Т

Таможня

Танцовщица

Темп

Тенденция

Тендер

Теплиться

Торты

Триптих

Туфля

           У

Угольный(от уголь)

Угольный(от угол)

Украинский

Улучшить

Улучшенный

Усугубить

           Ф

Факсимиле

Фарфор

Феномен(научн.термин)

Феномен(редкое явление)

Фетиш

Филистер

Флейтовый

Флюорография

Форзац

Формировать

           Х

Хаос(в древнегреческой мифологии)

Хаос(беспорядок)

Характерный(типичный)

Характерный(человек)

Хлопок, хлопковый

Ходатайствовать

Хозяин

Холенный(прич.)

Холеный(прил.)

Холодность

Христианин

Христопродавец

              Ц

Цемент

Цепочка

Цыган

               Ч

Черпать

Чистильщик

              Ш

Шасси

Шарф, шарфа

Шахтинский

Шахтинцы

Шинель

шофёр

шприцы

           Щ

Щавель

Щебень

Щегольской

Щепа

Щепотка

Щёлка

          Э

Экскурс

Эксперт, экспертный

Экспорт

Эпилог

          Ю

Юркнуть и юркнуть

Юродивый

           Я

Языковой(относящийся к словесному выражению мыслей человека)

Языковый(относящийся к органу полости рта)

Яичница

яичный

Приложение №4

                Талисман
Есть талисман священный у меня .

Храню его: в нем сердца все именье.

В нем цель надежд ,в нем узел бытия,

Грядущего залог, дней прошлых упоенье.

Он не браслет с таинственным замком,

Он не кольцо с заветными словами,

Он не письмо с признаньем и мольбами,

Не милым именем исполненный альбом,

И не перо из белого султана,

И не портрет под крышею двойной…

Но не назвать вам талисмана,

Не отгадать вам тайны роковой.

Мне талисман дороже упованья,

Я за него отдам и жизнь, и кровь:

              Мой талисман – воспоминанье

               И неизменная любовь!

                   Сонет
Когда непогода в лесу забушует 

И ветер ломает вершины дубов,

Зачем голубица так жалко воркует,

Зачем притаилась под лиственный кров?

Борьба против бури ее утомила,

И белые перья измяты грозой;

Головушку томно крылом приютила

Она,- и вкушает желанный покой.

Когда в шуме света, в его треволненье,

Гонясь за весельем, прося наслаждений,

Умается сердце, душа упадет; 

Тогда в думе чистой приюта ищу я,-

Тогда я мечтаю, - и, душу врачуя,

Поэзия крылья и мощь ей дает.

Приложение №5
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